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 5 Cemi cxovrebis gza imTaviTve ver 
daukavSirda xelovnebas. mamam, ro­

melsac saocrad uyvarda literatura 
da xelovneba (Tan colis Zma, SoTa kup­
raSvili, mxatvari hyavda), mainc mirCia 
sasoflo-sameurneo institutSi swav­
lis gangrZoba, ase ufro myar niadagze 
dadgam fexs da xelovnebaze mere ifiq­
reo. magram am institutSi erTi welic 
ver gavZeli, sabuTebi malulad gamo­
vitane da samxatvro akademiisken gave­
Sure. mamaCemma es ambavi mxolod maSin 
Seityo, roca mesame kursze gadavdiodi 
mas Semdeg ar movSorebivar xelovnebis 
am did keras. Cemi pedagogebi iyvnen ser­
go qobulaZe, SoTa miqataZe, vasil Suxa­
evi, giorgi jaSi, daviT ciciSvili. isini 
maswavlidnen xatvas, qandakebas, kompo­
zicias. batonma sergom Seqeba ar icoda, 
magram odnav rom moWutavda Tvals da 
ise gaxedavda studentebis namuSevars 
cas veweodiT xolme sixaruliT, radgan 
vicodiT, es iyo didi xelovanis mier 
Cveni eqsperimentebis mowonebis Zunwi, 
magram naRdi niSani.

SesaniSnavi gundi gamouSva Cem dros 
samxatvro akademiam _ merab berZeniS­
vili, leonardo Sengelia, boris cibaZe, 
levan mxeiZe, gogi ToTibaZe, mito xaxu­
taSvili, givi yandareli, romeli erTi  
vTqva.

amJamad xatvas vaswavli am marTlac­
da sasiqadulo dawesebulebaSi da cdas 
ar vakleb, rom niWiT dajildovebul 
axalgazrdebs mivce swori gezi da amas­
Tan erTad isini Camovayalibo Rirseul 
moqalaqeebad. vfiqrob, rom Cemi Sroma 
wyalSi ar gadayrila, radgan aRvzarde 
xelovnebis, bunebis, adamianisa da sam­
Soblos moyvaruli adamianebi.

guram doliZe
xatvis kaTedris profesori

The way of my life has not been connected 
with the arts. My father, who immensely 

loved literature and arts (and in spite of the fact 

that his wife’s brother, Shota Kupreishvi was a 

painter) he still advised me to study at the Ag-

ricultural Institute. He told me: “Thus  you will 

be able to step on stiffer soil and only after you 

can think of arts”. But It was unbearable for me 

to stay even for a year at the Institute. I withdrew 

my documents secretly and went to the Acad-

emy of Arts. My father heard about this only 

when I was moving to the third course: Since 

then I’ve never left this great hearth of Arts. My 

pedagogues were Sergo Kobuladze, Shota Mi-

katadze, Vasil Shukhaev, Giorgi Jashi, Davit Tsit-

sishvili. They taught me to draw, sculpture, com-

position. Sergo Kobuladze was not lavish with 

praises, but when he used to slightly screw up 

his eyes and thus started to look at the students’ 

work, we were immensely glad, knowing that 

this was a chary, but true sign of approval of our 

experiments.

An excellent team had been issued during my 

times by the Academy of Arts, - Merab Berdzen-

ishvili, Leonardo Shengelaia, Boris Tsabadze, Le-

van Mkheidze, Gogi Totbadze, Mito Khakhutash-

vili, Givi Kandareli; Which one can be amed.

At present I am teaching to paint at this, re-

ally glorious establishment and am trying my 

best to direct the gifted young people towards 

the right way and simultaneously, to form them 

as deserved citizens. I think that the labor ren-

dered by me were not in vain, so as I trained the 

pupils to be lovers of arts, nature, a man and the 

mother-land.

GURAM DOLIDZE
Professor of the department of painting,
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ar maxsovs, arc gamigia, rom vinmes ar uyvarda batoni gurami an  vinme gadamterebu­

li yavda, vinme raRaciT, Tundac umniSvnelod gaenawyenebinos da miuxedavad imi­

sa, rom batoni gurami iyo Zalian kargi profesionali, mxatvari, gaxsnili, Ria, emoci­

uri, gulisxmieri, momTxovni da principuli pedagogi da mainc moSurneebi ar hyavda, 

piriqiT ase mgonia yvelas uyvarda, radganac TviTonac uyvarda yvela.

igi iyo lamazi pirovneba da lamazi adamiani, erTad aRebuli da erTad Sezavebuli 

– yovelive es da kidev  bevri, ram sZenda gurams, rogorc kolegas, mxatvrs, pedagog-

profesionals da gonebamaxvil adamians ganumeorebel xibls.

mas hqonda unikaluri Tvali, maxvilgonieri ironiiT da garkveul SemTxvevaSi sar­

kazmiT Sezavebuli inteleqti. mxatvrobaSi am unars gurami marTlac SesaniSnavad 

iyenebda, qmnida parodia-iumoristuli  brwyinvale opusebs, romelsac Tavis mxriv, 

mravalferovani da mravalplastiani Sinaarsisa da adamian-personiTa saxasiaTo Zal­

ze konkretul niSan-Tvisebebis matarebeli iyo. yovelive es  iZleoda damatyvevebel 

efeqts.

batoni gurami araCveulebrivad grZnobda adamians, mis xasiaTs  am adamianis  Zi­

riTad saxasiaTo da socialur  sazogadoebriv mimarTebebs. me yovelTvis mxiblav­

da misi unari erTmaneTTan daekavSirebina   pirovnuli saxasiaTo Tvisebebi, Tavisi 

personaJebisa, zogad sazogadoebriv poziciasTan Tu konteqstTan. amas yovelTvis 

akeTebda  artistuli silaRiT, simsubuqiT araprofesionalisTvis TiTqmis SeumCne­

veli ubraloebiT, romlis miRmac udidesi Sroma,  oflisRvra  da didi talanti idga. 

yvela mis saxelovnebo qmnileba iyo swored  didi  talantis da araCveulebrivi  ru­

dunebiT, gulmodgined Catarebuli Sromisa da muSaobis Sedegi.

gurams uyvarda xelovneba,  mas uyvarda igi mTeli arsebiT da radgan ase Zalian uy­

varda  mxatvroba  vfiqrob  TviT xelovneba tkbeboda guramSi.  swored es araCveuleb­

rivi siyvaruli xelovnebis mimarT aniWebda gurams udides Zalas  TiTqmis ukanasknel 

amosunTqvamde,  samxatvro akademiaSi  studentebTan  muSaobisaTvis Tavs ar zogavda. 

TiTqmis ukanasknel gulis cemamde igi ixarjeboda, Tavs evleboda Cvens axalgazrda 

Taobas. mas uyvarda momavali da etrfoda mas, radganac, Tavad batoni gurami geniT, 

jiSiT, talantiT, kacobiT qarTuli istoriuli  kulturul-eTikur  gamocdilebis 

didebul gansaxierebas warmoadgenda. swored es iyo  am SesaniSnavi profesionali 

adaminis   ganumeorebloba. swored es erTianoba, warsulis  didi gamocdilebisa  da 

swrafva momavlisaken arasodes dagvaviwyebs guram doliZes, SesaniSnav pirovnebas da 

mxatvars.

Tbilisis saxelwifo  samxatvro  

akademiis  reqtori, profesori

g. buRaZe  
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rostom doliZe SvilebTan erTad

Rostom Dolidze’s with sons

guram doliZis didi babua rostom doliZe meuRlesTan erTad

Guram Dolidze’s great grandfather Rostom Dolidze with wife
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Cemi didi babua samson doliZe XIX sa­
ukunis 70-an wlebSi daibada. moRva­

weobda da cxovrobda  foTSi, meuRle 
gaiane cincaZesTan da SvilebTan erTad. 
babua samsoni rkinigzeli iyo da aqtiu­
rad monawileobda qalaqis sazogadoeb­
riv cxovrebaSi. misi didi ojaxisaTvis 
gverdi ar auvlia yvela im tragikul 
movlenas, rac im dros saqarTvelos 
Tavs daatyda. erTi meoris miyolebiT 
apatimrebdnen, asaxlebdnen da xvret­
dnen mis vaJebs. bolos 70 wels mitane­
buli babua samsonic daapatimres da ga­
daasaxles. mas Semdeg mis Sesaxeb arafe­
ri gvsmenia. 

samsonis Svilebma ganaTleba Tbi­
lisSi miiRes, maT Soris ufrosi vaJi _ 
prokofi doliZe quTaisis kavaleriis 
unter-oficeri gaxldaT. pirveli swo­
red prokofi daapatimres da maszec 
amis Semdeg araferi gvsmenia.  nikoloz 
doliZe _ Semdegi Zma, ganaTlebiT inJi­
neri, 1922 wels SecdomiT daapatimres 

My great grandfather Samson Dolidze was 
born in the seventies of the 19th century. 

He lived and worked in Poti together with his 
wife Gaiane Tsintsadze and his children. Grand-
dad Samson was a railway man and he took an 
active part in public activities of the town. 

His big family couldn’t escape all the tragic 
events that had befallen Georgia. Time after time 
his sons were arrested, exiled and executed. At 
last at the age of nearly 70, granddad Samson 
was also arrested and exiled and we haven’t 
heard of him since then. 

Samson’s sons were educated in Tbilisi. 
The eldest son Prokophy was a non-commis-

sioned officer of cavalry in Kutaisi. Prokophy was 
the first to be arrested and we haven’t heard of 
him since then either. 

Other brother Nikoloz Dolidze, an engineer 
by profession, was arrested in 1922 by mistake in 

meore rigSi mesame - samson doliZe

Third in second row Samson Dolidze
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misi Zmis, grigolis nacvlad, romelic 
federalisti iyo. nikolozi mogvia­
nebiT emigraciaSi wavida da cxovreba 
evropis sxvadasxva qveynebSi mouxda, 
sabolood ki CexeTSi dasaxlda, sadac 
daojaxda da qaliSvili _ nino doliZe 
SeeZina. nikolozi mravali wlis ganmav­
lobaSi saqarTveloSi darCenili oja­
xis wevrebTan kontaqtis damyarebas ver 
axerxebda,  50-ian wlebSi ki ojaxma misi 
pirveli werili miiRo. TandaTanobiT 
aRdga misi urTierToba debTan da er­
TaderT gadarCenil ZmasTan _ andro 
doliZesTan. 80-an wlebSi nikolozis 
SviliSvili, patara gaiane gvstumrobo­
da.  maxsovs, vkiTxe _ babua nikolozi 
risgan gardaicvala-meTqi. nostalgii­
sagano _ momigo gaianem. gavikvirve, ma­
Sin ver warmomedgina, nostalgiiT ada­
mianis gardacvaleba. dReSi sam kolof 
sigarets eweoda da sul dardiani iyoo 
_ daamata Cemma biZaSvilma. 

samsonis mesame  vaJma _ gabriel do­

the place of his own brother Grigol. Grigol was a 
federalist. Following this event, he emigrated to 
quite a few countries in Europe and lived there 
as well.  Grigol concluded his travelling in the 
Czech Republic where he married and had a 
daughter named Nino Dolidze. 

For many years, Nikoloz couldn’t get in touch 
with his other family members who remained in 
Georgia. During the fifties, Nikoloz sent his first 
letter to his family. Little by little his relations 
with sisters and only survived brother, Andro 
Dolidze were restored. 

In the eighties Nikoloz grand daughter- young 
Gaiane was a guest in our home. I remember I 
had asked her “What granddad Nikoloz had died 
from?”  and she replied “Nostalgia”. I was amazed 
and couldn’t imagine dying from nostalgia. “He 
smoked three packs of cigarettes a day and was 
always sad” – added my cousin.

samson doliZe

Samson Dolidze

gaiane cincaZe

Gaiane Tsintsadze
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gaiane doliZe

Gaiane Dolidze

grigol doliZe

Grigol Dolidze

prokofi doliZe

Prokofi Dolidze

gabriel doliZe

Gabriel Dolidze
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nikoloz doliZe ojaxTan da dasTan erTad CexoslovakiaSi

Nikoloz Dolidze with family and sister

nikoloz doliZe

Nikoloz Dolidze

nikoloz doliZe germaniaSi

Nikoloz Dolidze in Germany

ojaxuri qronika
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liZem, Zmebis bedi gaiziara. verc is ga­
daurCa dapatimreba-gadasaxlebas. mas 
Semdeg misi kvalic waiSala. 

meoTxe Svili grigol doliZe fede­
ralisti da ganaTlebiT inJineri gax­
ldaT. Zmebis msgavsad isic 1922 wels da­
apatimres da yazaxeTSi, qalaq CimkentSi 
gadaasaxles, sadac pedagogad muSaobda 
da daqorwinda masaviT gadasaxlebaSi 
myof qalbatonze, romelTanac qaliS­
vili gaiane doliZe SeeZina. SemdgomSi 
Tbilisis operisa da baletis Teatris 
solisti, saqarTvelos damsaxurebuli 
artisti. 30-an wlebSi grigols mimag­
reba patimrobiT Seucvales da ramdena­
dac CemTvis cnobilia _ bolos daxvri­
tes. col-Svili ki saqarTveloSi gadmo­
saxlda. 

babuaCemi, andro doliZe _ samsonis 
mexuTe vaJi. ojaxidan erTaderTi mama­
kaci aRmoCnda, visac stalinis repre­
siebi ar Sexebia. 1928 wels daqorwinda 
Tamar kupraSvilze da ori Svili gurami 

Samson’s third son Gabriel Dolidze shared his 
brother’s fate. He didn’t escape arrest and exile 
either. It has known nothing of him since then.

The fourth son Gabriel Dolidze was a feder-
alist and an engineer by profession. Like broth-
ers he was arrested in 1922 and was exiled to 
Kazakhstan, Chimkent, where he worked as a 
teacher and got married to an exiled woman and 
begot a daughter Gaiane. Later Gaiane became 
a soloist of Tbilisi Opera and Ballet State Theatre. 

In the thirties Grigol was arrested and, as far 
as I know, finally he was shot. 

My grandfather Andro Dolidze, Samson’s fifth 
son, turned out the fifth member from the fam-
ily who wasn’t subjected to Stalin’s repressions. 
In 1928 he married Tamar Kuprashvili and two 
children Guram and Tsitsana had been born to 
them. 

Besides sons, granddad Samson had two 

mariam doliZe

Mariam Dolidze

lola doliZe

Lola Dolidze



 15 

da cisana SeeZinaT.
vaJebis garda samson babuas ori qa­

liSvili _ mariami da lola hyavda, 
romlebic TbiliSi dasaxldnen da tra­
diciuli qarTuli ojaxebi Seqmnes. 

SesaZloa ojaxuri istoriis vrceli 
mimoxilva gamomivida _ Tu SeiZleba 
vrceli daerqvas im mwir informacias, 
romelic winaprebis Sesaxeb gamaCnia, 
magram iseve, rogorc Tavis droze mama­
CemisTvis, CemTvisac is cxovrebis mniS­
vnelovani nawilia, is nawili, romelic 
msoflmxedvelobas da Rirebulebebs 
ayalibebs.

xaTuna doliZe

daughters –Mariam and Lola, who lived in Tbilisi 
and had traditional Georgian families.

The story I have told you about our family 
may seem too extensive. If the scanty informa-
tion 9 possess about my ancestors may be called 
extensive of all, though it meant a lot to my fa-
ther just as it means to me, it is an important 
part of my life, the part which contributed to the 
development of our world outlook, values and 
attitudes.

Khatuna Dolidze

guramis mama andro doliZe

Guram’s father Andro Dolidze

guramis deda Tamar kupraSvili

Guram’s mother Tamara Kuprashvili

ojaxuri qronika
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guramis biZa aleqsandre kupraSvili

Gurami’s uncle Alexander Kuprashvili

guramis dedis mSoblebi lavrenti da ana kupraSvilebi

Gurami’s mother’s parents Lavrenti and Anna Kuprashvili

guramis biZa rezo abazaZe da lado gudiaSvili

Gurami’s uncle Rezo Abazadze and lado Gudiashvili

gurami biZasTan, SoTa kupraSvilTan erTad

Gurami with his uncle Shota Kuprashvili
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Tamar kupraSvili dedasTan, debTan da qaliSvilTan erTad

Tamar with her mother, sisters and daughter

Tamar kupraSvili ZmebTan erTad

Tamar Kuprashvili with her brothers

ojaxuri qronika
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gurami TanaklaselebTan erTad

Gurami with his classmates

4 wlis guram doliZe

4 years old

gurami deidasTan erTad

Gurami with his aunt
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guramis Tanaklaselebis Sexvedra

Gurami’s classmates’ meeting

gurami da nodar zaldastaniSvili

Gurami and Nodar Zaldastanishvili

ojaxuri qronika
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dauviwyari wlebi da gurami

rac ki lamazia - zneobrivia
g.floberi

sakmaod rTulia gaixseno didi xnis, daaxloebiT 60-65 wlis winaT momxdari ambebi, 

magram skolaSi gatarebuli wlebi da imdroindeli movlenebi mainc Rrmad aRibeW­

deba mexsierebaSi, rasac xels uwyobs is garemoebac, rom es aris gulwrfeli grZno­

bebiT aRsavse da spetaki periodi, rodesac adamianis cxovrebaSi yalibdeba misi 

msoflmxedveloba, gemovneba, principebi, urTierTobebi, megobroba, erTguleba da 

mravali sxva, amave dros, Cemi Taobis axalgazrdebisaTvis es iyo meore msoflio omis 

periodi, romlis sisastike Cvens sayvarel Tbilissac Seexo.

Cven SevabijeT me-6 saSualo skolaSi 1938 wels, rodesac igi mxolod erTi wlis 

daarsebuli iyo da imave adgilas mdebareobda, sadac dResaa ganlagebuli, mxolod 

maSin im quCas gamoCenili enaTmecnieris niko maris saxeli erqva.



 21 Cveni klaselebi mowiwebiT, pativiscemiTa da siyvaruliT vixsenebT Cvens  maswav­

leblebs, pedagogebs, romlebmac udidesi roli iTamaSes Cvens aRzrdaSi, mogvamza­

des cxovrebis rTul da daundobel oromtrialSi CasarTvelad, gvaswavles urTier­

Tsiyvaruli da megobroba.

Cveni klaselebis umetesoba vcxovrobdiT vakis erT ubanSi: faliaSvilis quCaze 

-iaSa arCvaZe, boria buziaSvili, baadur kvanWaxaZe, guram tatiSvili da demuri  xa­

raZe; cnobil mrgval baRTan - nodar gurabaniZe, atenis quCaze - papuna mindeli da me. 

Cveni gogonebic, rodesac erTad vswavlobdiT, iyvnen imave ubanSi: iaTamze axvledia­

ni, lili baramiZe, latavra gomarTeli, eTer dauSvili, Teona kutubiZe, Tina xomezu­

raSvili, nanuli wilosani da sxvebi. 

imis miuxedavad rom  guram doliZe jer cxovrobda barnovis quCis bolos, Semdeg 

mosaSvilze da bolos baxtrionze, e.i. Cvengan moSorebiT, skolis gakveTilebis dam­

Tavrebis Semdeg sul erTad viyaviT. amas xels uwyobda is garemoebac, rom misi mami­

daSvili nodar zaldastaniSvili barnovis quCaze cxovrobda. Cveni Sekrebis centri 

faliaSvilis quCis is monakveTi iyo romelic ganlagebulia rafiel erisTavisa da ba­

zaleTis quCebs Soris. es sakmarisad wynari adgili iyo da iq fexburTis TamaSsac ki 

vaxerxebdiT da, rasakvirvelia, vmecadineobdiT kidevac.

SesaniSnavi pedagogebi gvyavda mraval saganSi. rusuli enis swavleba dabali kla­

sebidan iwyeboda. Cveni rusuli enis pedagogi n.sulikaSvili gamocdili specialisti 

da metad momTxovni gaxldaT. zogierTi CvenTaganisaTvis rusuli teqstis moyola 

zepirad sakmarisad rTuli saqme iyo. me im droisaTvis rusul enas met-naklebad kar­

gad vflobdi, vinaidan CvenTan 1939 wlidan cxovrobda Cemi aRmzrdeli rusi qalba­

toni Sura kolesnikova, romelmac agreTve aRzarda Cemi Svili, ori SviliSvili da 

Cem SvilTaSvilebsac moeswro. aseve kargad flobda rusul enas Cemi megobari guram 

tatiSvili. umetesoba ar iyo dauflebuli sasaubro rusul enas. bavSvebi, miuxeda­

vad cota SiSisa, gakveTilebze Tavisuflad viqceodiT da vcelqobdiT kidec.

werilebi
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erT-erTi aseTi Sexvedris dros, skolaSi, gurami mivida dafasTan da erT wuTSi 

daxata romeo TuTberiZis da Cemi karikatura. am fotos Tqven xedavT aq. raoden sam­

wuxaro da sevdiani iqneba 2011 wlis Tebervlis pirveli SabaTi, rodesac Cven Sevikri­

bebiT, da CvenTan aRar iqneba adamianTa mosiyvarule, Tavis qveyanaze uzomod Seyva­

rebuli, am Sekrebebis mudmivi monawile da erT-erTi sulisCamdgmeli, Cveni dolka. 

igi etrfoda silamazes da amitom zneobrivad amaRlebuli iyo.

jumber lominaZe
08.06.2010

werilebi
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gurami kolegebTan erTad

Gurami with colleagues

mxatvris samyaro

samxatvro akademiis erTob Tavise­

bur samyaroSi riTime gamorCeva er­

TeulTa xvedria. swored es xvedri 

xvda docent guram doliZes. Znelia 

misi romelime erTi specialobisaTvis 

mikuTvneba _ sadac ki miuwvda xeli, 

yvelgan sakuTari, saintereso samyaro 

Seqmna.

1956 wels warmatebiT daamTavra aka­

demiis keramikis fakulteti. misi peda­

gogebi iyvnen gamoCenili mxatvrebi 

s. qobulaZe, v. Suxaevi, d. gabaSvili, 

g. jaSi, S. miqataZe, d. ciciSvili. misi 

diplomi _ d. kldiaSvilis `samaniSvi­

lis dedinacvlis~ gmirebis plastikuri 

xorcSesxma (xelmZRvaneli d. ciciS­

Painter’s  World

To be distinguished for some merits in quite 

peculiar world of the Academy of Arts is the lot 

only of ones. This very lot has been granted to 

associate professor, Guram DOLIDZE. It’s dif-

ficult to attribute him to one specialty – what-

ever he managed to approach, everywhere he 

has created his own, interesting world.

In 1956 he graduated from the faculty of 

ceramics of the Academy of Arts. His peda-

gogues were the outstanding painters S .Ko-

buladze, V. Shukhaev, D.Gabashvili, G.Jashi, 

Sh. Mikatadze, D.Tsitsishvili. His Diploma 

work – “A Plastic   personification of the 

heroes of D.Kldiashvili’s novel “Samanish-

werilebi
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gurami kolegebTan erTad

Gurami with colleagues

edmond kalandaZe, gurami da sergo qobulaZe

Edmond Kalandadze, Gurami and Sergo Kobuladze



 29 vili) imdenad maRali donis mxatvruli 

Semoqmedeba iyo, rom sagamocdo komisi­

is Tavmjdomarem, qarTuli xelovnebaT­

mcodneobis skolis mamamTavarma g. Cu­

binaSvilma ara marto maRali SefasebiT 

aRniSna namuSevari, aramed gamocdis 

Semdeg didxans esaubra diplomants. 

qarTuli xelovnebis Rrmad mcodne 

mecnierma am naSromSi dainaxa is axali 

dargi, romelsac Semdgom qarTuli Jan­

ruli keramikuli qandakeba ewoda, mar­

Tlac, mogvianebiT araerTma keramikos­

ma warmatebiT ganaviTara es Janri, TviT 

g. doliZis am saxis nawarmoebebisagan 

gamovyofdi `kacia-adamians?!~, `solo­

mon morbelaZes~, `imerel aznaurs~, 

`mkiTxavs~, `galaktions~, satiruli xas­

iaTis serias ̀ biurokrati~, ̀ mliqvneli~, 

`stiliaga~ da sxva. miuxedavad sxvadasx­

va Sinaarsobrivi datvirTvisa, yvelas 

aerTianebs `erTi xeli~, Rrma erovnu­

loba, formis, plastikurobis SegrZne­

ba, groteskamde ayvanili xasiaTi, iu­

mori, siTbo... faifuris masalis moxatva 

Sesrulebulia Sereuli (Wiqurzeda da 

Wiqurqveda saRebavi) teqnikiT, rac, 

plastikur formasTan erTad, mxatvru­

lad dasrulebul saxes sZens nakeTobas. 

aRsaniSnavia kompoziciis daxvewiloba, 

zomierebis grZnoba. es Tvisebebi aseve 

miesadageba d. kldiaSvilis, i. WavWava­

Zis nawarmoebebis mixedviT Seqmnil 

grafikuli namuSevrebis serias, batoni 

guramis mier gaformebul wignebs `mola 

nasredini~, `kaci, romelmac ixsna lon­

doni~, `cxovreba s. mesxisa~, `polonuri 

iumori~ da sxva.

guram doliZis Semoqmedebis kidev 

erTi mniSvnelovani mxarea karikaturis 

xelovneba. igi am JanriT xSirad Cndeba 

vili’s Stepmother” – (supervisor D.Tsitsishvili) 

was of so high level of artistic creative work 

that the chairman of the examining board, 

G.Chubinashvili,  the patriarch of the School 

of Georgian study of art has not only appreci-

ated the work as being of high level but after 

examination he had a long talk with a defend-

er of the diploma. The scientist having a deep 

knowledge of the Georgian art saw in this 

work the new field which was called later the 

Georgian genre ceramic monument. Really, 

later, this genre has been developed by not a 

single ceramican  From the works of this type 

of G.Dolidze himself I would distinguish : “Is a 

human being a Man?”, “Solomon Morbeladze”,  

“Duke from Imereti”, “Fortune-teller”, “To Gal-

aktioni”, series “Bureaucrat”,  “The Lickspittle”, 

“Dandy”, etc. Despite of various contextual 

loading all are united by deep nationality, sense 

of forms, plasticity, character ascended to gro-

tesque, humor, warm…Painting of porcelain 

is fulfilled by means of mixed (over-glaze and 

under-glaze paints) technique, which , togeth-

er with the plastic form adds artistically com-

pleted image to the production. Refinement of 

composition, sense of harmony, these features 

fit at the same extent to the series of graphical 

works created according to Il.Chavchavadze’s 

works, to books decorated by Mr. Guram Dolid-

ze:  “Moollah Nasredin”, “The Man Who saved 

London”, “Life of S.Meskhi”, “Polish humor”, etc. 

One more important side of creative work 

of Guram Dolidze is the art of caricature. He 

appears frequently with this genre in jour-

nals and newspapers. The master having dis-

tinct individuality is the author of the whole 

werilebi
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personaJebi sxvadasxva nawarmoebebidan. keramika



 31 Jurnal-gazeTebSi. mkveTri individu­

alobis mqone ostati cnobil mxatvre­

bze, msaxiobebze, megobrebze Seqmni­

li mTeli seriis avtoria. aq xasiaTis 

daWeris unars erwymis Sinagani siTbo, 

keTilganwyoba. aRsaniSnavia fanqriT, 

guaSiT, naxSiriT, temperaTi, aqvareliT 

Sesrulebuli siuJeturi kompozcie­

bi: `parizi, monmarti~, `beberi keTili 

masxara~,  `beberi mezurneebi~, `masxara 

da siyvaruli~, `wm. nino~, `me da Rame~, 

`tkivili~, `alaznis veli~ da sxva. aseve 

seriozuli namuSevrebia `SiSveli na­

turebi~, portretebi, romlebic gvxi­

blaven faqizi xelweriT, feris, Suqis 

niuiansebiT, formis StrixiT gamoZer­

wvis unariT, sworad agebuli naxatiT, 

rac axla iSviaTobaa.

g. doliZis mxatvruli `mravalmxri­

vobis~ erT-erTi mniSvneloavni ubania 

dekoratiul-monumenturi namuSevrebi. 

aqedan gamovyofdi pirveli samamulo 

omis 160-e wlisTavisadmi miZRvnil mo­

Jaiskis memorialur kompleqss. kom­

poziciis centria ferweruli pano 

`bagrationi~. sainteresoa sxva dekora­

tiuli namuSevrebic _ buxari, Weduri 

torSerebi, xalxuri suliT da iumor­

iT aRsavse kompoziciebi `ivane~ da `ma­

ria~... aseve mniSvnelovania q. moninos 

sazRvao flotis dasasvenebeli saxlis 

kedlebis moxatuloba, miuxedavad pan­

oebis rusuli Tematikisa (`muza~, `ru­

suli troika~) xelwera, namuSevrebis 

xasiaTi qarTulia.

sainteresod aris gadawyvetili 

sagarejos bavSvTa dasasvenebeli kom­

pleqsis gaformeba _ SamotSi Sesrule­

buli horeliefuri kompoziciebi gad­

mogvcems xalxuri cekvis xibls, bavSvis 

series created about known painters, artists 

and friends. Here with the capacity of capture 

of the character it is amalgamated the inner 

warmth, goodwill. The most notable are his 

topic compositions: “Paris, Montmartre”, “Old. 

Kind Clown”, “Old pipe-players (zurna)”, “A Fool 

and Love”, “Saint Nino”, “Me and Night”, “Pain” 

“The Alazani Valley”, etc. As well the serious 

works are “Nude Sitters, models”, portraits 

which fascinate us by neat handwriting, nu-

ances of color, light, with capacity to sculpture 

of form by stroke, with the painting made cor-

rectly, which is rare today.

One of the most important sides of 

G.Dolidze’s artistic ”Polyphony” is decorative-

monumental work. I would single out a me-

morial complex of Mojhaisk dedicated to 160 

year anniversary of the First Great Patriotic 

War. The composition center is the pictorial 

panel “Bagrationi”, Other decorative works 

are interesting as well – fire-place, embossing 

torches, compositions full of folk spirit and hu-

mor, “Ivane” and “Maria”… Very impressive is 

the wall painting of rest house of Marine Fleet  

in the city of Monino. In spite of the Russian 

thematic of panels (“muse”,  “Russian troika”)- 

handwriting, character of the works is Geor-

gian.

Very effectively is solved the designing of 

a complex of Sagaredjo Children’s Rest House. 

The horelief compositions performed in cham-

otte  reproduce the charm of the folk dance, 

nature full of child’s life.

One of the most serious works has been ful-

filled for this last year. This is a decorative de-

werilebi
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laR sicocxliT savse bunebas. 

erT-erTi seriozuli namuSevari am 

bolo wels aris Sesrulebuli. es aris q. 

quTaisis paTanatomiis centris dekora­

tiuli gaformeba, romelsac gamoarCevs 

daxvewili kompozicia, Sesrulebis maRa­

li teqnika, erovnuli suli. didi zomis 

Samotis reliefuri panoebi `medicina~ 

da `hipokrates skola~, mravalfiguri­

ani kompoziciebi simbolikis eniT mka­

fiod xsnian Temas. aq erTnairi siyvar­

uliT aris damuSavebuli figurebi da 

dekoratiuli motivebi. am namuSevars 

da, saerTod, g. doliZis Semoqedebas 

axasiaTebs Sinagani kultura, daxvewili 

gemovneba, kompoziciuri sisrule, aka­

demiurad gamarTuli naxati, ostatoba, 

sruli Tavisufleba, nebismier masalaSi 

muSaobis unari, dekoracivizmi, erovnu­

sign of Center of Path-anatomy of the city of 

Kutaisi which is distinguished by refined com-

position, high level technique of fulfillment, 

national soul, Chamotte relief panels of great 

sizes  “Medicine” and “School of Hippocrates”, 

the multi-figure  compositions distinctly ex-

plain the theme by the language of symbolic. 

Here the figures and decorative motives have 

been processed with equal love. This work, 

and, generally, the creative work of G.Dolidze 

is characterized by inner culture, refined taste, 

compositional completeness, academically 

rigid picture, mastery, complete freedom, ca-

pability of working in any material, decorativ-

ism,  moderate inclusion of nationality…

The portrait traits of the creator will not 

be complete, if we do not speak of his peda-
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guram doliZe diplomebis dacvaze

lobis zomieri CarTva...

Semoqmedis portretuli Stixebi ar 

iqneba sruli, Tu ar vityviT misi peda­

gogiuri moRvaweobis Taobaze. mravali 

welia, igi akademiaSi warmarTavs akade­

miuri naxatis kurss, da yvela mis aRz­

rdils mosdgams pedagogiseuli _ nax­

atisadmi seriozuli damokidebuleba.

nayofieri moRvaweobisaTvis saxelm­

wifo samxatvro akademiis koleqtivma 

guram doliZe saqarTvelos ssr xe­

lovnebis damsaxurebuli moRvawis wo­

debaze waradgina. igi WeSmaritad imsax­

urebs am pativs.

nana kiknaZe

gogical activity. For many years he is leading a 

course of academic painting at the Academy, 

and all his students are characterized by the 

serious dependence on the painting as their 

tutor used to be.

For profitable activity the collective of State 

Academy of Arts has nominated Guram Dolid-

ze to the title of Honored Art Worker of Geor-

gia SSR. He truly deserves this respect. 

Nana  Kiknadze 

werilebi
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Tina da gurami

Tina and Gurami

qaliSvilTan da meuRlesTan erTad

With daughter and wife
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ojaxi

Family

ojaxuri qronika
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ojaxTan erTad

With Family

Tina, gurami da Tina kupraSvili

Tina, Guram and Tina Kuprashvili
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qaliSvilTan erTad

With daughter

ojaxuri qronika
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Tina dauSvili

Tina Daushvili

gurami dasTan erTad

Guram with sister
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gurami, gaiane doliZe, Tina, nodar zaldastaniSvili

Gurami, Gaiane Dolidze, Tina, Nodar Zaldastanishvili

gurami, Tina da biZina doliZeebi

Gurami, Tina and Bidzina Dolidze

ojaxuri qronika
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Cemo guram, Cveni erTad yofna RvTis 

saCuqrad mimaCnia. erTad 50 welze meti 

gavatareT. saamuri iyo is dro, rode­

sac vecnobodi Sens adamianur Tvise­

bebs, xSirad maocebdi kidec.

axla mxolod tkbili mogonebebi dam­

rCa da isRa SemiZlia Tavdaxrili, TeT­

ri vardebiT xelSi, movide Sens saflav­

Tan.

Tina
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***

ar mwams amqveynad erTxel mosvlisa,

Tund ganmeordes Zveli tkivili,

da siduxWire mxatvris, mgosnisa,

ubedoba  da sulis yivili.

minda movide Svilad an mamad,

an Tundac wvimad, balaxis namad,

minda movide me siyvarulad,

vicremlebode Cumad, malulad.

ubralo Tixad, ayalo miwad,

an melodiad, poetis niWad,

gaWirvebulis sulze miswrebad,

qarTuli akvnis lamaz  ficrebad.

minda movide me RvTis zvarakad, 

samSoblosaTvis rom Sewirula,

minda movide  leqsad, arakad,

anda poemad, jerarxilulad.

ar mwams amqveynad erTxel mosvlisa,

Tund ganmeordes Zveli tkivili,

da siduxWire mxatvris, mgosnisa, 

ubedoba da sulis yivili.

1999 w.

Tbilisi
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gurami da cisana mSoblebTan ertad

Guram and Tsisana with parents
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dedas

gahqrnen, wavidnen bavSvobis wlebi,

nislma dahbura tkbili warsuli,

kekluci gogo dedad iqeci,

ukve daberdi, ukve dasruldi.

da imedebi mercxlebs rom hgavdnen,

gaWaRaravdnen, daberdnen TiTqos,

magram, guli ki  axalgazrduli, 

isev mimoscems sitkbos  da siTbos.

Sen sxva momavals giqadda yvela,

niWiT aRsavse qarTvel gogonas,

yvelas egona niWis naperwkals,

gadaaqcevdi Wiakokonad,

Wiakokona ukve Canacrda,

da naperwkalic odnavRa bJutavs,

ase erTferad midis cxovreba,

vidre sicocxle Tvals ar daxuWavs.

22. 12. 1947 w. 

q. Tbilisi

1947 wels dedaCemi 38 wlis iyo, 

me ki deda ukve moxuci megona.

poezia
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Cveni cxovreba Tovlis fifqia

Cveni cxovreba Tovlis fifqia

da zamTris Ramis civi fanteli,

ise gaqreba, TiTqos fiqria,

an qariSxalSi Taflis sanTeli.

 

gaqreba, rogorc avdris RrublebSi,

euli mTvaris gamonaTeba,

rogorc Rameul sizmris  wuTebSi,

gardacvlil dedis tkbili xateba.
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`firosmani~. qaRaldi, guaSi. 1997

“Pirosmani“. Paper, gouache. 1997

STagoneba

rom STagagonos maRliT zecamo

raime naRdi, rame naTeli,

unda daiwve, unda ewamo,

iyo tkiviliT RamenaTevi.

unda ewamo, viTarc ieso

TavdaviwyebiT, daunaneblad,

rom Tqvan, muzebma gadarieso

rom enTos leqsi zurmuxt-lalebad.

1996 w.

Tbilisi

poezia
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meuRle Tina dauSvili

Wife Tina Daushvili

***

Tu gaxsovs, im Soreul warsulSi erTxel,

is biWi Seiyvare jibecarieli,

niavze unazesi iyo is siyvaruli,

alvebze maRali da beRelze xvavrieli.

Tu gaxsovs, Soreuli cisferi sizmrebi,

im Rames parkSi kvirtebis feTqva,

nuTu dagvaviwyda, rac unda gveTqva?

didi dro gavida mas Semdeg mgonia,

odidgan asea, yvelas aqvs dasasruli,

lurj cas geficebi, im erTi sizmrisTvis,

im erTi sizmrisTvis, nurc Suqi mqonia.

Zeglad dagedgmebi, Tu gaixseneb,

im Rames parkSi kvirtebis feTqvas,

sul ki dagvaviwyda rac unda gveTqva...

1978 w. Tbilisi
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***

RmerTo! Cemi samSoblo SemarCine,

RmerTo! gulze wyluli momarCine,

RmerTo! jiSi da jilagi gamimravle,

es Txovna Semisrule Sens naTels veTayvane.

Znelia asawerad Cveni WirTaTmena,

is rac dagvemarTa, mwarea mosasmenad,

Zmam Zmas esrola, mtris gulis mosalxenad,

duSmani gavaxareT, ver gavimeteT mosawyenad.

RvTismSoblis rCeuli walkoti gadavbugeT,

mamuli axali sazRvrebiT gadavzRudeT,

qarTvel kacs saxeze movuspeT Rimili,

irgvliv  sasowarkveTaa da gulistkivili.

RmerTo! Cemi samSoblo SemarCine,

RmerTo! gulze wyluli momirCine,

RmerTo! jiSi da jilagi gamimravle,

es Txovna Semisrule, Sens naTels veTayvane.

19.06.1993w. 

`wminda giorgi~. qaRaldi, guaSi. 1997

“Saint George“. Paper, gouache. 1997

poezia
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***

kargia, roca Svebas igrZnobs suli euli,

ginda yrma iyav, ginda moxuci, ginda sneuli

kargia, roca sxvisi dardi Seni dardia,

sikeTis garda sxva ram grZnoba ar gabadia,

kargia, roca vinme giyvars Sen Tavze metad,

da  ar  daZrwixar martodmarto eulad, kentad,

Tundac is vinme, aRar iyos amqveynad SenTan,

gardasuliyos sasuleTSi, naTelSi, RmerTTan,

kargia, roca vinme, giyvars Sen Tavze metad. 

2000 w.

`cad amaRleba~. qaRaldi, guaSi. 2000

“Ascension“. Paper, gouache. 2000
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qaliSvilTan erTad

With daughter

xaTunas 

x vTaebav Cemi cxovrebisav, Cemo patarav,

a ngelozs gigavs badri saxe Tafla Tvalebi,

T ayvans vcem grZnobas, mamaSvilurs SeniT anTebuls,

u xmod, usityvod, Senze fiqrSi daviRalebi.

n ibliav Cemi cxovrebisa, Cemo patarav

a ngelozs gigavs badri saxe, Tafla Tvalebi.

Tbilisi 1961 w.

poezia
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ojaxTan erTad

With family 

biZinas

b avSvoba Cemi da mogoneba

i vlisis mze da wvima da TqeSi,

Z veli zRapari, bebos nanina,

i RviZebs CemSi, iRviZebs CemSi,

n awilo Cemo, imedo Cemo,

a tmis yvavilo TviT atmis xeSi.

d idia Cemi grZnoba da siTbo

o cnebiT vxatav me Sens momavals,

l ivliva caSi, tyis simwvaneSi,

i sev Sen gxedav, vxedav momavals,

Z eo da Svilo, Sen Cemo  sitkbov,

e nde mamikos, ende mamikos.

1970w.

Tbilisi
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biZina doliZe megobrebTan erTad

Bidzina with friends
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samxatvro akademiis studentebi

Students of Academy of Arts
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`moxuci masxara~. qaRaldi, guaSi

“Old Jester“. Paper, gouache

***

cxovreba Teatria,

cxovreba Teatria,

viRacam viRacas,

cxviri miamtvria.

viRacas fulma,

guli gauxara,

viRacas viRacam,

dana gauyara.

cxovreba Teatria;

lipa komedia,

viRaca amtkicebs,

rom sxvaze `metia”.

sxvaze rom `metia”,

is qondris kacia,

sxvis jibes aqoTebs,

binZuri cacia.

cxovreba farsia,

uniWod dadgmuli , 

viT `demokratia”,

axlad fexadgmuli.

cxovreba Teatria;

cxovreba Teatria;

viRacam viRRacas,

Rxviri miamtvria.

1999 Tbilisi

poezia
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cisana da gurami

Tsisana and Guram

Cems das cisos.

Turme ramdeni gasula weli,

ukve ramdenjer CamogvaTova,

sulSi ki mReris is Zveli hangi,

CvenTan rom iyo  da migvatova.

Cveni bavSvoba, xan sizmaria,

xan deduleTis tkbili zRapari,

Cveni sibere TiTqos  qnaria,

oblad rom kvnesis miusafari.

Cveni cxovreba zRvis talRas hgavda,

afafrebuls da napirTan mebrZols,

is zRva Cawynarda grgvinva-SxuiliT,

da gvrgvina misi TiTqos arc gvegrZnos.

Turme ramdeni gasula weli,

ukve ramdenjer  CamogvaTova, 

sulSi ki mReris is Zveli hangi,

CvenTan rom iyo da  migvatova.

05.10. 99 w.
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SemTxveviT mosuli fiqrebi

amboben, cxovreba kargi,

Rvino duduki, qalebi,

zogisTvis zedmeti bargia,

dardebi, tkivili, valebi.

amboben, icocxle, ixare,

iyide, Wame da icine,

icine, Tu xar mwuxare,

icine, icine, icine.

amboben, sikeTe kargia,

dasTese, moimki xvalve,

sikeTe zedmeti bargia,

mas daiviwyeben male.

26 aprili

1966 w.

`yaraCoRlebi~. qaRaldi, guaSi

“Karachogles“. Paper, gouache
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kargia roca. . .

kargia, roca vinme giyvars

Sen Tavze metad.

da ar daZrwixar qveyanaze,

eulada, kentad.

Tundac is vinme aRar iyos

am qveynad SenTan,

gardasuliyos sasuleTSi,

naTelSi RmerTTan.

kargia, roca vinme giyvars

Sen Tavze metad...

26 oqtomberi

1996 weli

q. Tbilisi

poezia

bukias baRTan

Camesmis zamTris Cumi qviTini,

da Cemi ubnis CvilTa titini,

amofeTqeba lurji tyemlebis,

sufTebis, rogorc bavSvis cremlebi.

12 marti, 1996 w.
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guram doliZe

idga biWi fermkTali

sxvisgan SeWmul-Sexruli,

gaduxdeli valebiT,

idga biWi fermkrTali,

mzeCamqvrali TvalebiT.

idga rogorc sanTeli,

da sikeTe cisani,

rogorc ciskris naTeli,

da Zaxilis niSani!

idga xelgamowvdili,

darcxvenili euli,

bavSvi, daberebuli,

daleuli sxeuliT.

momakvdavi, mtirali,

saxlSi deda eloda,

lukma puris SovnaSi,

biWi dedas Sveloda.

rogorc kiTxvis niSani???

Tu ratom itanjeba?

risTvis gaamaTxovres,

gamaZRarma qajebma?

sxvisgan SeWmul-Sexruli,

gaduxdeli valebiT,

idga biWi fermkrTali,

mzeCamqrali TvalebiT.

2.09.2001w.

guram doliZe
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samSoblo

unda giyvardes samSoblo Seni

rogorc akakis, rogorc ilias,

dRes ki bevrisTvis es grZnoba tkbili,

mxolod da mxolod ucxo xilia.

unda iwvode, rom anaTebde,

rom anaTebde, unda iwvode,

sxvagvari wesi, rom ar arsebobs,

unda gaxsovdes, unda icode.

mxolod sikeTiT unda isunTqo,

moyvasis codva unda gzaravdes,

mxolod siyvaruls unda emono,

Tu gsurs macxovris madli gfaravdes.

unda iwvode rogorc lampari,

da unda enTo, rogorc sanTeli,

rom sasuleTSi uflis winaSe,

warsdge marTali, saxenaTeli!

unda iwvode, rom anaTebde,

rom anaTebde, unda iwvode,

sxvagvari wesi, rom ar arsebobs,

unda gaxsovdes, unda icode!

1999 w. 24.05.

Tbilisi

poezia
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guram doliZe

SviliSvili nino-liza xuciSvili

Granddaughter Nino-Lisa Khutsishvili
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